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E-mount

Digitalni fotoaparat s izmjenjivim objektivom / Vodič za početak HR

Digitalna kamera z izmenljivim objektivom/navodila za začetek uporabe SL  

https://rd1.sony.net/help/ilc/2220/h_zz/

„Priručnik”  
(mrežni priručnik)
U „Priručniku” potražite detaljne 
upute o mnogim funkcijama 
fotoaparata.

»Vodnik za pomoč«  
(spletni priročnik)
V priročniku »Vodnik za pomoč« 
so podrobna navodila o številnih 
funkcijah kamere.

https://rd1.sony.net/help/ilc/2220/h_zz/
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Napomene o slučajevima odlaganja 
memorijske kartice na otpad ili prijenosa 
vlasništva nad njom
Izvršavanjem naredbe [Format] ili [Delete] 
na fotoaparatu ili računalu možda nećete 
potpuno izbrisati podatke na memorijskoj 
kartici. Prije prijenosa vlasništva nad 
memorijskom karticom na druge osobe 
preporučujemo da podatke potpuno 
izbrišete pomoću softvera za brisanje 
podataka. Ako memorijsku karticu 
odlažete u otpad, preporučujemo da je 
fizički uništite.

Napomene o mrežnim funkcijama
Ako upotrebljavate mrežne funkcije, 
nedopuštene treće strane prisutne na 
mreži moći će pristupiti fotoaparatu, 
ovisno o okruženju. Na primjer, do 
neovlaštenog pristupa fotoaparatu može 
doći u mrežnom okruženju u kojem je 
drugi mrežni uređaj povezan ili može 
uspostaviti vezu bez dopuštenja. Sony ne 
snosi odgovornost za bilo kakve gubitke 
ili oštećenja uzrokovana povezivanjem s 
takvim mrežnim okruženjima.

Napomena o pojasu od 5 GHz za bežični 
LAN
Pri uporabi funkcije bežičnog LAN-a na 
otvorenom postavite pojas na 2,4 GHz 
tako da slijedite postupak naveden u 
nastavku. (Samo WW878474)
• MENU   (Network)  [Wi-Fi]  

[Wi-Fi Frequency Band]

Kako privremeno isključiti funkcije 
bežične mreže (Wi-Fi itd.)
Kada se ukrcate na zrakoplov i sl., možete 
privremeno isključiti sve funkcije bežične 
mreže pomoću [Airplane Mode].

Kabel za napajanje
Uz opremu možda je isporučeno više 
kabela za napajanje. Upotrijebite onaj koji 
odgovara za vašu državu/regiju.
Za korisnike u Ujedinjenom Kraljevstvu, 
Malti, Cipru i Saudijskoj Arabiji
Upotrijebite kabel za napajanje (A). 
Iz sigurnosnih razloga kabel za napajanje 
(B) nije namijenjen za gore spomenute 
države/regije i zato se ondje ne smije 
upotrebljavati.

Za korisnike u drugim državama/
regijama EU:
Upotrijebite kabel za napajanje (B).
(A) (B)

Za kupce u Europi

IEEE802.11 
b/g/n

2400 MHz < 60 mW 
e.i.r.p.

IEEE802.11 
a/n/ac

5150 – 5350 MHz 
5470 – 5725 MHz

< 35 mW 
e.i.r.p.

IEEE802.11 
a/n/ac

5725 MHz – 
5850 MHz

< 25 mW 
e.i.r.p.

Bluetooth 2400 MHz < 10 mW 
e.i.r.p.

Ovime Sony Corporation izjavljuje da 
je ova oprema u skladu s Direktivom 
2014/53/EU. 
Cijeli tekst EU-ove izjave o sukladnosti 
dostupan je na sljedećoj internetskoj 
adresi: 
https://www.compliance.sony.eu

Ovime tvrtka Sony Corporation izjavljuje 
da je ova oprema u skladu s relevantnim 
statutarnim zahtjevima Ujedinjenog 
Kraljevstva.
Cijeli tekst izjave o sukladnosti dostupan 
je na sljedećoj internetskoj adresi: 
https://compliance.sony.co.uk

Za ovu se radijsku opremu primjenjuju 
sljedeća ograničenja za stavljanje u rad ili 
za zahtjeve za autorizacijom u sljedećim 
državama AT/BE/BG/CY/CZ/DK/EE/FI/
FR/DE/EL/HU/IE/IT/LV/LT/LU/MT/NL/PL/
PT/RO/SK/SI/ES/SE/UK/UK(NI)/HR/IS/LI/
NO/CH/AL/BA/MK/MD/RS/ME/XK/TR:
Pojas od 5150 MHz – 5350 MHz ograničen 
je samo na upotrebu u zatvorenom 
prostoru.
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Za korisnike koji su 
fotoaparat kupili u trgovini 
za turiste u Japanu

Napomena
Neke se certifikacijske oznake za 
standarde koje podržava fotoaparat 
mogu potvrditi na zaslonu fotoaparata.
Odaberite MENU   (Setup)  
[Setup Option]  [Certification Logo].

Specifikacije

Fotoaparat
[Sustav]
Vrsta fotoaparata: 

Interchangeable Lens Digital Camera
Leća : Sony objektiv E-mount

[Slikovni senzor]
Format slike: Veličina APS-C (23,3 mm × 

15,5 mm), slikovni senzor CMOS
Efektivni broj piksela fotoaparata: 

Pribl. 26 000 000 piksela
Ukupan broj piksela fotoaparata:  

Pribl. 27 000 000 piksela

[Monitor]
7,5 cm (vrsta 3.0), pogon TFT, zaslon 

osjetljiv na dodir

[Općenito]
Nazivni ulaz: 7,2 V , 5,6 W  

(tijekom snimanja filma)
Radna temperatura:  

od 0 °C do 40 °C (od 32 °F do 104 °F)
Dopuštena temperatura za pohranu:  

Od -20 °C do 55 °C (od -4 °F do 
131 °F)

Dimenzije (š/v/d) (pribl.): 
129,7 × 77,8 × 84,5 mm 
5 1/8 × 3 1/8 × 3 3/8 inča

Težina (pribl.): 
646 g (1 lb 6,8 oz) (uključujući paket 
baterija, SD karticu)

[Bežični LAN]
WW878474 (pogledajte natpisnu 

pločicu na dnu fotoaparata)
Podržani format: 

IEEE 802.11 a/b/g/n/ac
Frekvencijski pojas: 2,4 GHz / 5 GHz
Sigurnost: WEP/WPA-PSK/WPA2-PSK
Način povezivanja: 

Wi-Fi Protected Setup™ (WPS)/
ručni

Način pristupa: infrastrukturni način

WW679215 (pogledajte natpisnu 
pločicu na dnu fotoaparata)

Podržani format: IEEE 802.11 b/g/n
Frekvencijski pojas: 2,4 GHz
Sigurnost: WEP/WPA-PSK/WPA2-PSK
Način povezivanja: 

Wi-Fi Protected Setup™ (WPS)/
ručni

Način pristupa: infrastrukturni način

XLR ručica uređaja
Težina (pribl.): 305 g (10,8 oz)

Adapter za izmjeničnu struju  
AC-UUD12/AC-UUE12/AC-UUE12 T
Nazivni ulaz: 

100 – 240 V , 50/60 Hz, 0,2 A
Nazivna snaga: 5 V , 1,5 A

Komplet baterija s mogućnošću 
ponovnog punjenja NP-FZ100
Nazivni napon: 7,2 V 

Dizajn i specifikacije podložne su 
promjenama bez prethodne obavijesti.



ILME-FX30
5-042-080-41(1)

HR

13

\\corpnasunifil01.global.sdl.corp\Delivery (M-Z)\SON\SON_GHOAXU_112\221007_YAGI_190694_ILME-FX30-
ILME-FX30B_RG_SG_OI\03_Prod\03b_DTP\03_Work\SG\5042080411_SG_HR_SL\01HR-ILMEFX30CEC\01HR.indd
DTP data saved: 2022/10/17 15:37
PDF file created: 2022/10/17 15:38

HR

Zaštitni znakovi

•  zaštitni je znak tvrtke 
Sony Group Corporation.

• USB Type-C® i USB-C® registrirani 
su zaštitni znakovi tvrtke 
USB Implementers Forum.

• Wi-Fi, logotip Wi-Fi i 
Wi-Fi Protected Setup registrirani su 
zaštitni znakovi ili zaštitni znakovi 
udruženja Wi-Fi Alliance. 

• Zaštitna riječ i logotip Bluetooth® 
registrirani su zaštitni znakovi u 
vlasništvu tvrtke Bluetooth SIG, Inc. i 
svaka je upotreba takvih oznaka od 
strane tvrtke Sony Group Corporation i 
njezinih podružnica licencirana.

• QR Code je trgovački znak tvrtke 
Denso Wave Inc. 

• Osim toga, nazivi sustava i proizvoda 
upotrijebljeni u ovom priručniku 
općenito zaštitni su znakovi 
ili registrirani zaštitni znakovi 
odgovarajućih razvojnih programera ili 
proizvođača. Međutim, oznaka ™ ili ® 
ne upotrebljava se u svim slučajevima u 
ovom priručniku. 

Dodatne informacije o ovom 
proizvodu i odgovore na najčešće 
postavljana pitanja možete naći na 
našem web-mjestu za korisničku 
podršku.
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Slovenščina

Uporabljamo okolju prijazne materiale embalaže
Za kamero in priloženo dodatno opremo smo uporabili okolju prijazne materiale 
embalaže.
Zaradi lastnosti materialov embalaže upoštevajte:
• Na kameri ali priloženi dodatni opremi je lahko nekaj prahu ali podobne 

snovi. V tem primeru ga pred uporabo odstranite s komercialno dostopnim 
pihalnikom ali papirjem za čiščenje.

• Materiali embalaže se bodo s stalno uporabo obrabili. Če izdelek nosite tako, 
da ga držite za embalažo, bodite previdni.

O priročniku za to kamero

https://rd1.sony.net/help/ilc/2220/h_zz/

"Help Guide" (spletna navodila za uporabo)

ILME-FX30 Help Guide

V priročniku so opisani vsi potrebni postopki za začetek uporabe 
izdelka, osnovni delovni postopki itd. Podrobnosti poiščite v dokumentu 
"Help Guide" (spletni priročnik).

https://rd1.sony.net/help/ilc/2220/h_zz/
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Priprave

Pregled priloženih elementov

Številka v oklepajih označuje število priloženih elementov.

• Kamera (1)

• Omrežni napajalnik (1)
Vrsta omrežnega napajalnika se 
lahko razlikuje glede na državo/
regijo.

• Napajalni kabel (1)* (priložen v 
nekaterih državah/regijah)
* Opremi je lahko priloženih več 

napajalnih kablov. Uporabite 
tistega, ki ustreza uporabi v vaši 
državi/regiji. Glejte razdelek 
»Notes on use.«

• Paket akumulatorskih baterij 
NP-FZ100 (1)

• Kabel USB Type-C® (1)

• Enota ročice XLR (1)

• Pokrov ohišja (1) (pritrjen na 
kamero)

• Pokrovček nastavka (1) (pritrjen 
na kamero)

• Pokrovček nastavka ročice (1) 
(pritrjen na ročico)

• Navodila za začetek uporabe (ta 
priročnik) (1)

• Referenčni priročnik (1)

Polnjenje paketa baterij

1 Vstavite paket baterij v kamero.

• Odprite pokrov baterije, nato 
pa pritisnite vzvod za zaklep in 
vstavite paket baterij.

2 Izklopite fotoaparat.

• Če je kamera vklopljena, se paket 
baterij ne bo polnil.

Zaklepni vzvod
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3 Kamero, v katero je vstavljen paket 
baterij, priklopite na omrežni 
napajalnik (priložen) s kablom USB 
(priložen), napajalnik pa priklopite v 
električno vtičnico.

• Ko se bo polnjenje začelo, bo lučka 
za polnjenje zasvetila. Ko se lučka 
za polnjenje izklopi, je polnjenje 
končano.

Lučka za polnjenje

Vstavljanje pomnilniške kartice v kamero

S to kamero lahko uporabljate pomnilniške kartice CFexpress Type A in 
pomnilniške kartice SD.

Reža 1 Reža 2

Odprite pokrov za pomnilniško kartico in vstavite pomnilniško 
kartico v režo 1.
 • Tako reža 1 kot reža 2 podpirata pomnilniške kartice CFexpress Type A in 
pomnilniške kartice SD.

 • Pomnilniško kartico CFexpress Type A vstavite tako, da je proti monitorju 
obrnjena njena nalepka, pomnilniško kartico SD pa tako, da je proti 
monitorju obrnjen njen priključek. Kartico vstavite tako, da se zaskoči na 
mestu.

 • Če želite spremeniti, katera reža za pomnilniško kartico naj se uporabi, 
izberite MENU   (Shooting)  [Media]   
[  Rec. Media Settings]  [  Recording Media] ali  
[  Recording Media]. Reža 1 se uporablja v privzetih nastavitvah.

Namig
• Ko pomnilniško kartico prvič uporabite v kameri, priporočamo, da jo zaradi 

stabilnejšega delovanja pred uporabo formatirate s kamero.
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Nameščanje objektiva

Oznaki namestitve

1 Odstranite zaščitni pokrov z ohišja kamere in pokrov z zadnje strani 
objektiva.

2 Namestite objektiv, tako da poravnate beli oznaki (za namestitev) na 
objektivu in kameri.

3 Objektiv rahlo potisnite proti kameri in ga zavrtite v smeri puščice, 
dokler se ne zaskoči v zaklenjenem položaju.
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Pritrditev enote ročice XLR (priložen)

S pritrditvijo enote ročice XLR je 
mogoče na kamero priključiti do štiri 
zvočne naprave hkrati.

1 Odstranite pokrovček nastavka 
s kamere in pokrovček nastavka 
ročice z enote ročice XLR.

2 Enoto ročice XLR vstavite v 
večvmesniški nastavek tako, 
da se dotakne zadnjega dela 
nastavka. Nato s kovancem ali 
drugim pripomočkom privijte vse 
vijake na obeh straneh.

Vijak
Vijak

Vklop naprave ter nastavitev jezika in regije

Stikalo za vklop

Izbirno kolesce

Izbira elementov: //// /
Potrditev: Središčni gumb

1 Vklopite kamero tako, da stikalo za vklop premaknete v položaj "" 
(vklop).

2 Pritisnite zgornjo/spodnjo/levo/desno stran izbirnega kolesca in 
izberite želen jezik ter regijo, v kateri boste uporabljali kamero, nato pa 
pritisnite na sredo kolesca.

3 Sledite navodilom na zaslonu in nastavite začetne nastavitve.
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Nastavitev datuma in časa

1 Pritisnite gumb MENU, da se prikaže 
zaslon menija.

Gumb MENU

Izbirno kolesce

2 Pritisnite zgornjo/spodnjo/levo/desno 
stran izbirnega kolesca in izberite 

 (Setup)  [Area/Date]  
[Area/Date/Time Setting]  
[Date/Time], nato pa pritisnite na  
sredo kolesca. 

3 Nastavite datum in čas in pritisnite na 
sredini.

Snemanje

Snemanje filmov

Gumb MODE (način) Gumb REC (snemanje)

Izbirno kolesce Gumb 6/REC (po meri 6/snemanje)

1 Pritisnite gumb MODE (način) in z izbirnim kolescem izberite 
 (Movie) ter nato pritisnite sredino kolesca.
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2 Za začetek snemanja pritisnite gumb REC (snemanje).

Snemanje filmov lahko zaženete iz katerega koli načina za fotografiranje v 
privzeti nastavitvi.

3 Za zaustavitev snemanja pritisnite gumb REC.

Fotografiranje

1 Pritisnite gumb MODE (način), z 
izbirnim kolescem izberite želen 
način fotografiranja in nato pritisnite 
sredino izbirnega kolesca.

Sprožilo

Gumb MODE (način)

Izbirno kolesce

2 Pritisnite sprožilo do polovice, da 
izostrite motiv.

3 Sprožilo pritisnite do konca.

Ogled
1 Pritisnite gumb  (Predvajanje), da 

preklopite v način za predvajanje.

Gumb  (predvajanje)

Izbirno kolesce

2 Z izbirnim kolescem izberite sliko.

S pritiskom leve/desne strani 
izbirnega kolesca se lahko pomaknete 
na prejšnjo/naslednjo sliko.
Za predvajanje filma pritisnite 
sredinski gumb izbirnega kolesca.
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Opombe o uporabi
Glejte tudi "Previdnostni ukrepi" v 
dokumentu "Help Guide".

Opombe o ravnanju z izdelkom
• Ta kamera je zasnovana tako, da je 

odporna na prah in vlago, vendar ni 
vodotesna ali popolnoma odporna 
na prah.

• Objektiva ne izpostavljajte močnemu 
svetlobnemu viru, kot je na primer 
sončna svetloba. Ker objektiv zgosti 
svetlobo, lahko to povzroči dim, 
ogenj ali okvare znotraj ohišja kamere 
ali objektiva. Če mora kamero biti 
izpostavljena viru svetlobe, kot je 
sončna svetloba, na objektiv pritrdite 
pokrov.

• Če sončna ali druga svetloba vstopi v 
kamero skozi objektiv, se lahko znotraj 
kamere fokusira ter povzroči dim ali 
ogenj. Ko kamero shranjujete, pritrdite 
pokrov objektiva. Pri fotografiranju z 
osvetlitvijo ozadja poskrbite, da bo 
sonce dovolj oddaljeno od vidnega 
kota. Tudi kadar je le nekoliko 
oddaljeno od vidnega kota, lahko pride 
do nastajanja dima ali ognja.

• Objektiva ne izpostavljajte žarkom, kot 
so laserski. S tem lahko poškodujete 
slikovni senzor in povzročite okvaro 
kamere.

• Ko je objektiv odstranjen, skozi njega 
ne glejte v sonce ali močan vir svetlobe. 
Na ta način si lahko trajno poškodujete 
vid ali povzročite okvaro.

• Kamera (vključno z dodatno opremo) 
vsebuje magnete, ki lahko povzročijo 
motnje srčnih spodbujevalnikov, 
programljivih ventilov za zdravljenje 
hidrocefalusa in drugih medicinskih 
pripomočkov. Kamere ne puščajte 
v bližini oseb, ki uporabljajo te 
medicinske pripomočke. Pred uporabo 
kamere se posvetujte z zdravnikom, če 
ste uporabnik katerega od omenjenih 
medicinskih pripomočkov.

• Glasnost zvišujte postopno. Zaradi 
nenadnih glasnih zvokov lahko pride 
do poškodbe sluha. Še posebej previdni 
bodite pri poslušanju s slušalkami.

• Kamere, priložene dodatne opreme 
ali pomnilniških kartic ne puščajte 
na dosegu dojenčkov. Lahko jih 
nenamerno pogoltnejo. Če se to zgodi, 
se takoj posvetujte z zdravnikom.

• Pri delujočem ventilatorju bodite 
pozorni, da ventilator ne vsesa različnih 
predmetov.

Opombe glede zaslona
• Monitor je izdelan na podlagi visoko 

natančne tehnologije, tako da je 
mogoče učinkovito uporabiti več 
kot 99,99 % slikovnih pik. Vendar se 
lahko na zaslonu stalno pojavljajo 
majhne črne in/ali svetle pike (bele, 
rdeče, modre ali zelene barve). To 
so nepopolnosti zaradi postopka 
proizvodnje in nimajo nikakršnega 
učinka na posnete slike.

• Če je monitor poškodovan, takoj 
prenehajte z uporabo kamere. 
Poškodovani deli lahko poškodujejo 
vaše roke, obraz itd.

Opombe o neprekinjenem fotografiranju
Med neprekinjenim fotografiranjem 
monitor morda utripa med zaslonom za 
fotografiranje in praznim zaslonom. Če v 
takem primeru še naprej gledate zaslon, 
se lahko pojavijo neprijetni simptomi, kot 
je na primer občutek slabega počutja. Če 
se pojavijo neprijetni simptomi, kamero 
prenehajte uporabljati in se po potrebi 
posvetujte z zdravnikom.

Opombe o dolgotrajnejšem snemanju ali 
snemanju videoposnetkov 4K
• Med uporabo se lahko ohišje in baterija 

kamere segrejeta. To je povsem 
običajno.

• Če se z istim delom kože dalj časa 
dotikate kamere, tudi če se vam kamera 
ne zdi vroča na dotik, se lahko pojavijo 
simptomi nizkotemperaturnih opeklin, 
kot so rdečina ali mehurji. Posebej 
pozorni bodite v naslednjih primerih in 
uporabite stojalo ali podobno opremo.
 - Pri uporabi kamere v okolju z visoko 
temperaturo

 - Ko kamero uporablja nekdo s slabo 
cirkulacijo ali omejenim kožnim 
občutenjem
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 - Uporaba kamere, ko je možnost 
[Auto Power OFF Temp.] nastavljena 
na [High]

• Predelov okoli izhodne odprtine za 
prezračevanje se ne dotikajte dlje časa. 
Tako lahko nastanejo opekline pri nižji 
temperaturi.

Opombe glede uporabe pomnilniških 
kartic
• Pomnilniška kartica se lahko med 

snemanjem segreje. Ne gre za okvaro.
• Če se na zaslonu prikaže ikona  

(ikona opozorila za pregrevanje), 
pomnilniške kartice ne smete takoj 
odstraniti iz kamere. Namesto 
tega po izklopu kamere počakajte 
nekaj trenutkov in nato odstranite 
pomnilniško kartico. Če se dotaknete 
vroče pomnilniške kartice, vam lahko 
ta pade iz rok in se ob tem poškoduje. 
Pri odstranjevanju pomnilniške kartice 
bodite zato previdni.

Opombe o uporabi stojala
Stojalo uporabljajte z vijakom, krajšim od 
5,5 mm. Kamere sicer ni mogoče varno 
namestiti in jo lahko poškodujete.

Opombe za enoto ročice XLR (priložen)
• Pred priključitvijo zunanjega mikrofona 

ali naprave v vtič INPUT1 ali INPUT2 
ali iz njega preklopite stikalo INPUT1 
(LINE/MIC/MIC+48V) ali INPUT2 
(LINE/MIC/MIC+48V) v položaj, ki 
ni "MIC+48V". Če kabel priključite v 
zunanji mikrofon ali napravo ali ga 
izključite iz njega/nje, ko je stikalo v 
položaju "MIC+48V", lahko povzročite 
glasen hrup ali napačno delovanje 
naprave.

• Med snemanjem se lahko posname 
zvok, ki nastaja pri delovanju kamere 
ali objektiva ali pri njuni uporabi. Če se 
med snemanjem dotaknete ročice, se 
bo ta zvok slišal na posnetku.

• Med snemanjem ne spreminjajte 
nastavitev stikala INPUT1 ali INPUT2.

• Če je v bližini mikrofona ročice zvočnik, 
lahko pride do zvočne resonance. V 
tem primeru ročico premaknite stran od 
zvočnika, tako da bo med mikrofonom 
in zvočnikom največja možna razdalja, 
ali pa znižajte glasnost zvočnika.

• Če so na površini mikrofona vodne 
kapljice ali prah, snemanje morda ne bo 
uspešno. Pred uporabo ročice očistite 
površino mikrofona.

• Preden namestite ali odstranite ročico, 
izklopite kamero.

• Ko je ročica povezana s kamero 
in stikalo HANDLE AUDIO ON/OFF 
premaknjeno v položaj ON, notranji 
mikrofon kamere ne more snemati 
zvočnega vhoda.

• Pri nameščanju ročice na kamero 
trdno zategnite oba vijaka za pritrditev 
ročice. Če vijaka za pritrditev ročice 
ne zategnete, se lahko poškoduje 
priključek večvmesniškega nastavka ali 
pa se ročica sname in pade.

Objektivi/dodatna oprema Sony
Če boste s to enoto uporabljali izdelke 
drugih proizvajalcev, bo morda delovanje 
enote slabše, kar lahko pripelje do nesreč 
ali okvar.

Opozorilo o avtorskih pravicah
Televizijski programi, filmi, videokasete 
in druge vsebine so lahko avtorsko 
zaščiteni. Nepooblaščeno snemanje takih 
vsebin je lahko v nasprotju z določili 
zakonov o avtorskih pravicah.

Opombe o informacijah o lokaciji
Če fotografije ali posnetke, ki ste jih 
posneli s kamero, naložite v splet, ko so 
podatki o lokaciji povezani z ustrezno 
aplikacijo za pametni telefon, lahko 
po nesreči razkrijete podatke o lokaciji 
drugim osebam. Da preprečite drugim 
osebam dostop do vaše lokacije, v 
ustrezni aplikaciji izklopite funkcijo 
[Location Information Linkage].

Opombe o tem, kako izdelek odvreči ali 
ga predati drugim
Preden izdelek zavržete ali ga izročite 
drugi osebi, opravite naslednji postopek, 
da zaščitite osebne podatke.
• Izberite [Setting Reset]  [Initialize].

Opombe o tem, kako pomnilniške kartice 
odvreči ali jih predati drugim
S funkcijo [Format] ali [Delete] na kameri 
ali v računalniku ni mogoče povsem 
izbrisati podatkov na pomnilniški kartici. 
Pred predajo pomnilniških kartic drugim 
priporočamo popoln izbris podatkov s 
posebno programsko opremo za brisanje 
podatkov. Če želite pomnilniško kartico 
zavreči, priporočamo, da jo fizično uničite.
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Opomba o omrežnih funkcijah
Ko uporabljate omrežne funkcije, lahko 
do kamere dostopijo neželene tretje 
osebe v omrežju, odvisno od okolja 
uporabe. Na primer, do nepooblaščenega 
dostopa do kamere lahko pride v 
omrežnem okolju, v katerega je povezana 
druga omrežna naprava ali se lahko 
poveže druga naprava brez dovoljenja. 
Sony ne odgovarja za morebitno izgubo 
ali škodo, nastalo zaradi povezave v taka 
omrežna okolja.

Opomba o frekvenčnem pasu 5 GHz za 
brezžično omrežje LAN
Ko funkcijo brezžičnega omrežja LAN 
uporabljate na prostem, upoštevajte 
spodaj opisani postopek in nastavite 
frekvenčni pas na 2,4 GHz. (samo pri 
modelih WW878474)
• MENU   (Omrežje)  [Wi-Fi]  

[Wi-Fi Frequency Band]

Kako začasno izklopiti brezžične omrežne 
funkcije (Wi-Fi itd.)
Na potovanju z letalom ipd. lahko 
začasno izklopite vse brezžične 
omrežne funkcije, tako da uporabite 
[Airplane Mode].

Napajalni kabel
Opremi je lahko priloženih več napajalnih 
kablov. Uporabite tistega, ki ustreza 
uporabi v vaši državi/regiji.
Za stranke v Združenem kraljestvu, na 
Irskem, Malti, Cipru in v Saudovi Arabiji
Uporabite napajalni kabel (A). 
Zaradi varnostnih razlogov napajalni 
kabel (B) ni namenjen za uporabo v 
zgornjih državah/regijah in ga zato tam 
ni dovoljeno uporabljati.
Za stranke v drugih državah/regijah EU
Uporabite napajalni kabel (B).
(A) (B)

Za uporabnike v Evropi

IEEE802.11 
b/g/n

2400 MHz < 60 mW 
e.i.r.p.

IEEE802.11 
a/n/ac

5150–5350 MHz 
5470–5725 MHz

< 35 mW 
e.i.r.p.

IEEE802.11 
a/n/ac

5725–5850 MHz < 25 mW 
e.i.r.p.

Bluetooth 2400 MHz < 10 mW 
e.i.r.p.

Družba Sony Corporation izjavlja, da je 
oprema skladna z direktivo 2014/53/EU. 
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je 
na voljo na spletnem mestu: 
https://www.compliance.sony.eu

Družba Sony Corporation izjavlja, da je 
oprema skladna z zakonskimi zahtevami, 
ki so pomembne v Združenem kraljestvu.
Celotno besedilo izjave o skladnosti je na 
voljo na spletnem mestu: 
https://compliance.sony.co.uk

Za to radijsko opremo v naslednjih 
državah veljajo spodaj navedene 
omejitve uporabe ali zahteve za 
pridobitev dovoljenja za uporabo: AT/BE/
BG/CY/CZ/DK/EE/FI/FR/DE/EL/HU/IE/
IT/LV/LT/LU/MT/NL/PL/PT/RO/SK/SI/ES/
SE/UK/UK(NI)/HR/IS/LI/NO/CH/AL/BA/
MK/MD/RS/ME/XK/TR:
Pas od 5150 do 5350 MHz je omejen 
izključno na delovanje v zaprtih prostorih.

Za stranke, ki so kamero 
kupile v trgovini na 
Japonskem, ki se ukvarja s 
prodajo turistom

Opomba
Nekatere oznake potrdil za standarde, ki 
jih podpira kamera, je mogoče preveriti 
na njenem zaslonu.
Izberite MENU   (Setup)  
[Setup Option]  [Certification Logo].

https://www.compliance.sony.eu
https://compliance.sony.co.uk
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Tehnični podatki

Kamera
[Sistem]
Vrsta kamere:  

Digitalna kamera z izmenljivim 
objektivom

Objektiv: Objektiv Sony serije E-mount

[Slikovni senzor]
Format slike: velikost APS-C (23,3 mm 

× 15,5 mm), slikovni senzor CMOS
Dejansko število slikovnih pik kamere: 

pribl. 26.000.000 slikovnih pik
Skupno število slikovnih pik kamere:  

pribl. 27.000.000 slikovnih pik

[Zaslon]
7,5 cm (tip 3.0) pogon TFT, plošča na 

dotik

[Splošno]
Nazivna vhodna moč: 7,2 V , 5,6 W 

(med snemanjem videoposnetka)
Delovna temperatura:  

od 0 do 40 °C
Temperatura pri shranjevanju:  

od –20 °C do 55 °C
Dimenzije (D/Š/G) (pribl.): 

129,7 × 77,8 × 84,5 mm
Teža (pribl.): 

646 g (vključno s paketom baterij in 
kartico SD)

[Brezžični omrežni vmesnik]
WW878474 (oglejte si ploščico s 

podatki na dnu kamere)
Podprta oblika zapisa: 

IEEE 802.11 a/b/g/n/ac
Frekvenčni pas: 2,4 GHz/5 GHz
Varnost: WEP/WPA-PSK/WPA2-PSK
Način povezave: 

Wi-Fi Protected Setup™ (WPS)/
ročno

Način dostopa: infrastrukturni način

WW679215 (oglejte si ploščico s 
podatki na dnu kamere)

Podprta oblika zapisa: 
IEEE 802.11 b/g/n

Frekvenčni pas: 2,4 GHz
Varnost: WEP/WPA-PSK/WPA2-PSK
Način povezave: 

Wi-Fi Protected Setup™ (WPS)/
ročno

Način dostopa: infrastrukturni način

Enota ročice XLR
Teža (pribl.): 305 g

Omrežni napajalnik  
AC-UUD12/AC-UUE12/AC-UUE12 T
Nazivna vhodna moč: 

100–240 V , 50/60 Hz, 0,2 A
Nazivna moč: 5 V , 1,5 A

Paket akumulatorskih baterij 
NP-FZ100
Nazivna napetost: 7,2 V 

Oblika in tehnični podatki se lahko 
spremenijo brez obvestila.
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Blagovne znamke

•  je blagovna znamka družbe 
Sony Group Corporation.

• USB Type-C® in USB-C® sta 
zaščiteni blagovni znamki družbe 
USB Implementers Forum.

• Wi-Fi, logotip Wi-Fi in 
Wi-Fi Protected Setup so zaščitene 
blagovne znamke ali blagovne znamke 
združenja Wi-Fi Alliance. 

• Besedna znamka Bluetooth® in 
logotipi so zaščitene blagovne znamke 
družbe Bluetooth SIG, Inc., družba 
Sony Group Corporation vse take 
znamke uporablja na podlagi licence.

• QR Code je blagovna znamka podjetja 
Denso Wave Inc. 

• Poleg teh so imena sistemov in 
izdelkov, uporabljena v teh navodilih, 
na splošno blagovne znamke ali 
zaščitene blagovne znamke svojih 
razvijalcev ali proizvajalcev. Vendar 
oznaki ™ in ® v tem priročniku nista 
uporabljeni v vseh primerih.

 

Dodatne informacije o tem izdelku in 
odgovori na pogosta vprašanja so na 
voljo na spletnem mestu za podporo 
strankam.


